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KONtaRESAJ IMPRESOJ 


La tria kongreso (iniĝis kaj la momento 
venis por koiekti la impresojn, kiujn ĝi 
al ni postelasis kaj eltiri el ii kelkajn 
konkludojn kaj spertojn. Unue, kaj pri lio 
Oi sendube konsentos Oiuj en ĝi partopre- 
nintoj, nia tria kongreso estis vere impo- 
nanta, ncdispulebla sukccso, kiu plene 
respondis niajn esperojn. Sukceso ĝi cstis, 
ĉar ĝi okazis sur tiu Brita tcro, kiu, laŭ 
profeta antaŭdiro de niaj kontraŭuloj, 
neniam apartcnos al ni kaj sur kiu neniam 
nia jifcro povos (ortike eltcni. Tiun profe- 
fajon plene venkis nia kongreso, kiu klare 
montris, ke, kiel ĉiuj aliaj nacioj, Britujo 
sentas egale la bezonon de helplingvo kaj 
iom-post-iom venas al ni, kiel jam veuis la 
aliaj popoloj, pri kiuj oni diris similajn 
argumentojn. MalgraŬ tiuj altesonantnj 
prcdikoj, jen aliĝis al ni la Britoj kaj kun 
sia praktika prudcnto plej bone organizis 
tiun kongrcson. Sukceso ĝi estis rilate al 
la nombro de Ia partoprenintoj ; 1500 
personoj (anstataŭ 1000 cn Genevo) alve- 
turis Kembriĝou el CjOj landoj kaj dum 
unu semajno vivadis, kvazaŭ ili estus 
regnanoj de sama lando kaj neniam ekzis- 
tus inter ili la lingvaj bariloj. Tio estas la 
hlindiga fakto, kiu en Kembriĝo kiel en 
Genevo kaj Bulonjo pli eiikis ol miloj da 
vortoj, la faklo, kiu konvinkis kaj konvin- 
— koc tiujn pereono]'n,'kies- kredou no-faras- 
lia aŭ alia moda kritikisto, sed la senpar- 
tia vido dc la realajo. Sukceso ĝi estis, 
Car oni cn ĝi faris utilan laboron. La deci- 
doj dc la kongrcso pri tutmonda festo kaj 
Oefe pri la lielpa mono estiis plej gravaj 
kaj liavos plej bonan rezultaton. En Kem- 
briĝo, same kiel cn Genevo, oni laboris 
precipe cn la specialistaj kunvenoj. En la 
kunveno de la konsuloj kaj Esperanto- 
Oficoj, oni sukcesis interkonscnti pri cer- 
taj punktoj kaj oni de nun povos serioze 
laboradi por la efektivigo kaj vastigo de tiu 
utilcga organismo. Aliaj multcnombraj 
socictoj fondiĝis kaj preparis prudcnlan 
planon dc agado. Fine, novn organo, kiu 
laŭ mia opinio, eslas unu cl la plej gravaj 
fortikajoj de l’Esperantismo, dcfinitive fon- 
diĝis : mi aludas pri la Scienca Asocio, kiu 
en sia estraro kalkulas konatajn sciencis- 
tojn, kiuj per sia aktiva partopreno en nia 
movndo, montras ĝian seriozccon kaj aten- 
tindccon. Pli kaj pli, niaj kongresoj mon- 
tras, ke la estontcco dc nia afero dependas 
de la spccinlistnj societoj, kinj uzos Espe- 
ranlon por sia propra utilo ; jupli inuiti- 
ĝados tiaj societoj, ju pli ili farigos vivan- 
taj knj agemaj, dcspli Ja venko dc Espe- 
ranto estas proksima, i>ar tiam nia lingvo 
fariĝos vcra bezono de siaj uzantoj kaj 
estos jam cnradikigita cn la kutimo. Tion 
Ci oni ncniam tro multe ripetos, Car tro 
multaj estas ankoraŭ ekskluzivc priokupi- 
laj de la predikema propagando, kaj ne 
atentas pri la nova periodo, kiun komencis 
nia movado. 

Posl tiu plezura konstato de la granda 
sukccso ricevila de nia kongreso, Cu oni 
permesos al mi fari kelkajn rimarkojn, pri 
kiuj same opiniis multaj personoj kaj kiuj 
eblc povus ulili al la organizontoj de la 
proksima kongreso. 

Niaj kongresoj, oni scias, iiavas nenian 
leĝodonan povon ; Car ili reprezcntas ne 
la Espcrantistaron, sed simple la personojn, 
kiuj povas vcturi al la kongreso, ili povas 
esprimi nur dezirojn ; sckve ilia kampo de 
agado cstas tre malvasta kaj la temoj, 
kiujn ili povas diskuti, ne multenombraj. 
Eblc, iam venos la tempo, kiam oni sentos 
la bczonon labori, kaj tiam la organizajoj 
mem elektos dclegitojn kun dilinita misio, 
kiel en la kongresoj kiuj voĉdonas deci- 
dojn kaj ne nur clmetas dezirojn. A1 tiu 


ŭi. .sistemo, oni pova»-lonlraiHirL kc E-- 
perantismo per si mem ne estas organizita" 1 
kaj ĝi fariĝos pli kaj pli tro elasta, tro 
vasta por ke oni povu apliki al ĝi leĝoin, 
tiom pli ke por ia specialaj demandoj 
ekzistas jain rajtigitaj aŭtoritatoj (kongre- 
saj komitatoj, Lingva Komitato, k. a.). Kio 
ajn estas, kaj ne perdiĝante en senfinaj 
teoriaj diskutoj, Sajnas kc, ĉar nia kon- 
greso konsiderita kiel tuto ne havas leĝo- 
donan povon kaj la lemoj en gi prezen- 
tataj estas ne multaj, estas tutc ne nccese 
organizi Iro multe da generalaj kunvenoj ; 
mi kompreneble ne aludas la solenajn 
kunvenojn, kiuj devas ekzisti, sed. nur la 
t laborajn x> kunvenojn. La ekzemplo de 
la Kembriĝa kongreso estas karakteriza : 
Ĉiumatene, la kongresanoj kunvenis kaj, 
ĉar plej ofte ne ekzistis aifinita lagordo, 
la diskutado disvagadis pri ĉinj temoj kaj 
rezultis en sencela liabilado, iafoje amuzn. 
sed per si mem neutila. Dume, la specialaĵ 
kunvenoj, kiuj liavas multe da lalioro, 
devis sin kontentigi per unuhora kunsido, 
tiom pli ke ekskursoj estis organizitaj en 
la sama tempo. Oni ne kredu, ke la ĝene- 
ralaj kunvenoj havas speciale grandan 
elikon propagnudan ; pro la fakto, ke Ia 
diskutado estas trc ĝenerala kaj konsistas 
ĉefe el ripetitajoj, kiiij rezultas en nenio, 
ili por la pensema publiko prczentas ccrte 
malpli atentindan valoron ol la specialfa- 
kaj kunvcnoj, en kiuj oui diskutas pri 
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nontaj kongresoj oni organizos, fianke de 
la solenaj malferma kaj ferma kunvenoj, 
nur unu aŭ mnksimume du « agndajn >> 
kunvenojn, en kiuj certe povos esti solva- 
taj ĉiuj demandoj, se oni havas iom da 
metodo, kaj la reslantan tempon oni la 
su por la specialistaj kunvenoj, kiuj formas 
tiom da interesaj kongrcseroj kaj aliparte 
devas laŭeble ne koincidi unuj kun la 
aliaj. Fine, lasta deziro : oni ne organizu 
ckskursojn dum la kunvenoj, sed pli bone 
oni, so eble, alternigu unu tagon de 
ekskurso, Oe kiu ĉiuj ekkonas sin reci- 
proke kaj unu plenan labortagon (kiel en 
Gcncva kongresoj. Tiujn rimarkojn mi 
aŭdis de diversaj flankoj, kaj, ĉar iafoje 
la kritiko pli utilas ol scnlima laŭdo, mi 
uzas la okazon por ilin fari. Ciu nia kon- 
grcso estas pa$o ai io pli bona kaj pli 
'fruktoporta. 

Fakte la Kembriĝa kongrcso estas 
grava kuraĝigo por la estonteco ; ĝi el- 
montris la krcskantan vivon dc nia mo- 
vado, ĝi ree pruvis, ke ni batalas por io 
forlika kuj vivokapabla ; ĝi donis al ni 
ĉiuj novajn fortojn kaj novan ĝojon por 
efeklivigi la taskon Oiutagan, sur kiu Oiu 
Esperanlisto devas siafianke labori — ĝis 
ni transsaltos la lastajn barojn kaj niaj 
kongresoj disdividiĝos en eentojn da inter- 
naciaj specialaj kongresoj kaj fcstoj... per 
Esperanto. 

II. Hodler. 


TRA LA MONDO 


Francnjo. 

Parizo, Septembro 1007. 

Kiam en Francujo la interna poliliko 
silentas — tio ne daŭras longe — la 
ekstera politiko okupas la tutan atenton, 
tiom pli ke nuntempe Ia dcmando ne estas 
pure diplomatia, sed ankaŭ milita. Nia 
lando estas nun vole-nevole alligita kun 
Marokujo kaj ĝi certe nur komencas la 
sinsekvon de Ta prizorgoj kaj malagra- 
blajoj, kiujn al ĝi rezervas tiu klasika tero 
de Vmalkonsento. La fakloj, kiuj necesigis 
militan agadon en parto de Marokujo, es- 


' las tro konataj de Oiu por ke mi bezonu 
ilin resumi- Ne diskutante pri la neces.eco 
de kolonia politiko, sed konsiderante nur 
Itiun fakton, ke kolonia politiko ekzistas, 
oni devas konfesi, ke Francujo en tiaj 
circonstancoj ne povis agi aliamaniere, kaj 
pri tio Oi tiel bone devas konsenti Oiuj 
aliaj regnoj, ke ili neniel kontraŭstaris al 
la okupo de Casablanca. Kelkaj rapidige- 
muloj dezirus, ke Francujo tuj komencu 
la plenan almiliton de Marokujo, sed iii 
estas nur tre malgranda malplimulto. En 
sia plej granda parto, la Franca popolo trc 
bone komprenas, kc Oia provo de almilito 
de Marokujo kostus centoble pli ol ĝi live- 
rus kaj krom lio kaŭzus gravajn kompli- 
kajojn en niaj rilatoj cksteraj. Nur la 
lakto, ke Francujo pretendas agi respek- 
3 Iante la traktaton de Algesiras etikigis tiun 
bonvolan neŭtralecon, kiun montras la 
aliaj landoj. Cetere, la laslaj renkontiĝoj 
de reĝo Edvardo kun S-ro Clemcnceau 
kaj aliparte la lasta intervidiĝo de Norder- 
iey inter princo von Bfliov kaj S-ro Cam- 
>on multe klarigis la situacion. La rilatoj 
kun Germanujo — laŭ la diro de la plej 
multaj gazetoj de ambaŭ landoj — estas 
nun tutc bonaj kaj Francujopovos libere 
daŭrigi sian agadon en Marokujo. Sed tiu 
lando Oiutage rezervas novajn surprizojn ; 
jcn, surtroniĝas nova mislera sultano, pri 
kies intencoj neniu precize nŭ eO proksi- 
; mume scias. En tia implikajo, kia estas 
Marokujo, la tasko de la Franca regnes- 
'Traro cerlc nii“0ŝtAS'fatilfr.'Oill fttir esperu, 
kc oni ne oferos tro multe dn sango kaj 
vivoj por tero, kiu iam, rnalgraŭ Oiuj niaj 
penoj, sin liberigos de Oia Iiŭropa infiuo. 

La lastaj balotoj de parto de Ja Depar- 
tementaj konsilantaroj estis sukceso por 
la nuna regnesttaro. La plej multaj elekti- 
toj estas radikaloj, sed liu Oi vorto ne 
havas lute la saman signifon kiel antaŭc. 
De la tempo, kiam la radikaloj apartiĝis 
de la socialistoj, ili fariĝis partio esencc 
regnestrema, sekve koiiservativa, firme 
alligita al la nunaj institucioj de Francujo, 
sed lmtalanla kontraŭ revoluciemo kaj 
socialismo. La diritaj Dcpartementnj kon- 
silnntaroj esprimis dezirojn pri ĝenerala 
politiko ; la plej multaj gralulis la militis- 
tarojn batalantajn en Marokujo, kelkaj 
protcstis kontraŭ antimilitarismo kaj an- 
tipatriolismo. 

Pli ol Marokujo, antimilitarismo estas 
ofta temo de diskutado. Okazas Oiutage en 
la armeo iaj faktoj, kiuj montras ke la 
ideoj antimilitarismaj atakas la soldatojn, 
Oefe la rezervajn soldatojn. En la lasta 
Franca socialista kongresa, la idcoj de 
llerve, la franca protagonisto dc 1’batalo 
kontraŭ armeo, cstis akceptitaj en formo 
ioin pli modera : la rczolucio nkceptita de 
tiu kongrcso celere ne eslis akceplitn de 
ln inlernacia socialista kongrcso, knj lio 
elvokis akre moknjn komentariojn cn Ia 
Franca nesocialista gazetaro. Fakte, de lu 
disvastigo de la antimilitarismo en ĝia 
malmodera formo. la stato politika de 
Francujo ricevis notindan ŝanĝon : la 
socialistoj, kiuj iam estis la plej firmaj 
subtenantoj dc la radikalemaj rcgnestra- 
roj, estas nun la plej firmaj malamikoj de 
la rndikalismo knj estas tralitaj de la ala- 
koj de Oiuj partioj, sed oni ne povas diri, 
kc la socialismo perdis ion en tio, Oar ĝi 
fariĝis tiininda forto de opozicio multc pli 
danĝera ol antaŭe pro sia forteno de Oia 
kompromiso kun aliaj partioj. 

B. T. 

Germanujo. 


Bcrlino, Aŭgusto 1907. 

La politiko estas nun tre trankvila, Ou 
pro tio, ke la Relijstago estas for, Ou Oar 
pri Marokujo, la sola temo nuntempa, la 
gazclaro konsentas, ke Germanujo devas 
konservi neŭtralecon kaj lasi al Francujo 


liberecon por agadi. La renkontiĝoj de la 
Imperiestro, unue kun la Caro, due kun 
la Reĝo de Anglujo, la alia renkontiĝo de 
la kancelicro kun S-ro Cambon estis kon- 
sideritaj kiel ĝojigaj pacosignoj. La Impe- 
riestro mem en Ilanovro laŭte esprimis la 
deziron, ke daŭros la paco « sen kiu la 
plej persista laborego de la urbanoj kaj 
kamparanoj estas vana ». 

En urbo Stuttgart. kunvenis Ia interna- 
cia socialista kongreso, kie oni vanne dis- 
putis pri la agado kontraŭ la armeoj. La 
diskuto montris, ke la Germanaj social- 
demokraloj, estritaj de Bebel, Stockmar, 
Singer, nc konsentas kun la Francaj socia- 
listoj pri ia rekta agado cn okazo de mi- 
lito, Oar tia agado eslus en Germanujo io 
mortiga por la socialdemokratio. Pri tiu 
Oi tcmo, ia interkonscnlita dccido cstis 
voOdoniia. Oni ankaŭ dispulis pri Ja rilatoj 
inter socialismo kaj koloniigado, kaj Oefe 
inter socialismo kaj sindikatismo. En tiuj 
kongresoj, oni jani rimarkis, ke la Gcr- 
manoj bavas apartajn ideojn, kiujn ofte ne 
komprcnas la nlilandanoj. La movado so- 
Cialdemokratia estas efektive en Germa- 
nujo ia jam potenca jam organizita forto, 
kiu havas agadon praktikan kaj opor- 
tunistan. Flanke dc la socialdemokratoj, 
ckzistas la sindikatismo, kiu estas pli for- 
tike organizita ol en la aliaj landoj. Jen 
estas ketknj ciferoj, kiuj pruvas, ke la or- 
ganiziĝcmo cstas karakteriza eco de la 
Gcrmana laboristaro, eO ne aparlcnunta al 
la socialdemokratio. Lasindikatoj socialis- 
taj kalkulis en la iino de 1900, 1.799.298 
anojn (309.000 pli ol cn 1905) ; la sindi- 
katoj Hirsch-Duncker kalkulas 1 18.000 
kaj la sindikatoj Kristnnaj 820.21-7 anojn 
(55.210 pli ol en 1905) ; fianke de ili, 
ekzistas memstaraj sindikatoj diversspecaj 
kun proksimume 150.000 amoj ; tiuj cife- 
roj reprezentas sumon da 2.400.000 sindi- 
katanoj tre regule organizitaj. La socialde- 
mokratiaj sindikatoj liavas lendencojn 
praktikaju kaj reformistajn (la malo de 
Francujo) dum la politika partio cstas pli 
absolula kaj revolucia, sed inter la sindi- 
kataro kaj ln partio nun ekzistas inter- 
konsento kaj relativa samopinieco. Oni 
crarus, se oni kredus, ke tiuj du milionoj 
da organizitaj laboristoj aliĝis al la social- 
dcmokratio kaj al ĝia idcalo. Kontraŭc, la 
« Kristanaj sindikatoj o kaj kelkaj aliaj 
rekonas ke la <t fundamento de la nuna 
socio politika kei ekonomia cstas nccesa o 
kaj celas « laŭeblan pliboniĝadon de la 
ckonomia kaj socia stato de la laboristaro ». 
EO en la socialdemokrataj sindikatoj, la 
elementoj estas tre diversaj, ofte konser- 
vativaj kaj tio kaŭzas, kc cn la kongresoj 
la Germanaj socialisloj rcstas malpli an- 
taŭeniĝemaj ol la aliaj ; ankaŭ la nuna 
organizucio de ITmpcrio vole-nevolc influas 
sur ilin. En Stutlgart, la dcmando pri la 
uzo de lingvo internacia cn la socialistaj 
kongresoj estis metita sur In tagordon laŭ 
propono de la Franca detegitaro, sed la 
kongrcso rapidege, sendiskutc, prokrastis 
la ekzamenon de la demando, kiel « fru- 
matura ». Kelkaj estroj dc la dirita kon- 
greso eO konsideris ĝin kiel ridindajon ne 
indan de la atcnto de 1’kongreso kredeble 
Oar ili ne konis eO supraje la demandon. 
Dum i internaciistoj » tiel saĝe antaŭvi- 
dis la estontecon kaj intcrdisputadis por 
starigi teorian formulon, 1500 Esperan- 
tistoj kunvenis en Cambridge... kaj inter- 
fratiĝadis sen bezono de ia ajn formulo. 

F. Ŝ. 

Unnigitaj Ŝtatoj 


Seatlle, Aŭgusto 1907. 

Jus tiniĝis en Boise, Idalio, la plej grava 
leĝa batalado kiu okazis en Ameriko dum 
multaj jaroj, se ne en la tuta historio de 
la lando. Wiliiam D. Haywood, sekreta- 
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rion-kasiston dc la Okcidenta Federacio 
de Minlaboristoj, oni kulpigis antaŭ pres- 
kaŭ du jaroj pri la morligo de eksguber- 
niestro Steunenberg, de idaiio, kvankam 
li ne estis en liu Stato kiam okazis la afero. 
La liataiado varbisla piej eminentajn advo- 
katojn en la iando t'e ambaŭ tlankoj, daŭ- 
ris ses semajnojn kaj rezultis en la sen- 
kulpigo de ia arestito. La laboraj kiasoj en 
Ameriko konsideras liun ĉi kiel grandan 
venkon kaj en preskaŭ ĉiu urbo en la 
lando oni festas ĝojege. Jam en multaj 
socialistaj jurnaloj kaj paroladoj Sinjoro 
Haywood nomiĝas kiel kandidato dc ia 
parlio sociaiista por prczidanto cn la ve- 
nonta elekto de 1!)0S. Pro la ekstrema 
graveco de la afero kaj la kaŭzoj kondu- 
kanlaj al la aresto de S-ro Havvvood kaj 
du aliaj estroj de la federacio, Moyer kaj 
Pettibone, kulpigitaj kun Havtvood kiel 
helpintoj pri la nomita morligo, kredeble 
iom da liistorio estos interesa legajo al la 
fremdaj Esperantistaj. Ni devas komenci 
antaŭ keikaj jaroj kaj rakonti kiel fondi- 
gis granda socielo aŭ unuiĝo inter la labo- 
ristoj en la minoj kaj minnjreduktejoj en 
Colorado-ŝtato. Jam de longe la nŭnpose- 
dantoj en Colorado, Jlontana, Idaho, Utali 
kaj alinj Statoj unuiĝis por pli bone batali 
kontraŭ siaj dungatoj, kaj tiel sukcesis ke 
kiam fondiĝis la 0. F. de M., la laboristoj 
jam povis apenaŭ vivadi pcr la salajroj 
ricevitaj. La Asocio de 1'Minaj Poscdantoj 
estas unu el la branOoj de la Citizens Al- 
liance, (Interligo de Landanoj), grandega 
asocio enhavanta la plimulton el la kapita- 
listoj, komcrcistoj, bnnkieroj, k. t. p., en 
Usono, kaj fondita sole por ĉiam kaj ĉie batali 
kontraŭ la metiaj unuiĝoj, celante sub- 
prcmi la laboristojn de tiu ĉi... libera lando 
ĝis efektiva sklaveco. Oni scias kicl en 
Ameriko la kapitnlista klaso estas ĉiopova. 
Kompreneble ekzistas superstiĉo ke « la 
popolo regas », sed efektive tia liavas la 
saman influon pri la politikaj^nferoj kiel 
pri la movado de la tajdoj. Troviĝas du 
grandaj partioj, la <i Republican » kaj 
« Deinocratic », kiuj dividas inter si la 
otlcojn, naciajn, ŝlatajn kaj urbajn. A1 la 
knpitalistoj ne gravas, eĉ iomete, ĉu clek- 
tiĝas kanditatoj e! la Republican aŭ Demo- 
cratic vicoj ; ĉar tiaj kontrolas ambaŭ par- 
tiojn — pro la falito ke nur pcr la raono 
ricevita de la knpitalistoj la nomitaj par- 
tioj povas funkeii — cstas kompare fncile 
kontroli la kongreson, la oficistaron, la 
juĝistaron, same kiel oni kontrolas la 
tutajn komercajn kaj industriajn aferojn 
de la lando. Alipnrte la ĵurnaloj, univer- 
sitatoj, eklezio kaj la sciigaj riinedoj an- 
kaŭ estas sub ln kontrolo de la kapilalistoj. 
Eri Usono socialistaj ideoj ankoraŭ ne 
enpenetris la dikajn kapojn de la laboraj 
klasoj ; la socinlistaj jurnaloj estas malmul- 
taj, malfortaj. La kapitalismo tuj rekonis 
en la Okcidenta Federacio de Minlaboris- 
toj tre danĝeran malainikon, ĉar la fede- 
racio ne nur anoncis intencon gajnknl si 
ĉiajn eblnĵoin dum la daŭrado dc la nuna 
sistemo, sed inalkaŝe, maltime laboris por 
la partio socialista, al kiu !a plimulto el la 
membroj aliĝas. La ĉefolicejo de la 0. F. 
de M. troviĝas en Denver, Colorado, en 
kiu ŝtato estas multaj or-, karb-kaj arĝen- 
taj minoj, kie laboras multnj miloj da 
dungatoj! Baldaŭ okazis grandaj slrikoj 
por gujni pli nltnjn salnjrojn, pli honajn 
kondiĉojn, monpngon anstataŭ komercajoj 
el la magazenoj de la minposcdantoj, 
k. t. p. Dum kclkaj jaroj la 0. F. de M. 
sukccsis plibonigi la kondiĉojn de sia 
anaro. Fine, laŭ ilia kredo, « la pacienco 
ĉesis esti virto ». kaj oni preparis ekstermi 
la asocion dc la Inboristoj. Kiam okazis alia 
striko en Cripple Creek kaj Tclluride, oni 
anoncis kc de tiani neniu el la 0. F. de M. 
povos gajni laboron en Golorado, alvokis 
al la guberniestro de la ŝtato por militis- 
toj, kaj komencis veran mililon kontraŭ la 
0. F. de M., ĝiaj estroj kaj simpatiuloj. 
En diversaj distriktoj oni starigis militan 
leĝon, laŭ proklaino de la guberniestro, 
kvankam vere ne ekzistis ia leĝrompajo de 
la strikantoj. La militistoj knptis multajn 
cl la 0. F. dc M., ilin ĵetis en mallibere- 
jojn, nomatajn « bullpens » afl forpelis 
ilin el la ŝlato vagonare. Sed, sub la 
saĝa estrcco de S-roj IIaywood kaj Moyer, 
la amfro de ilia societo faris neniajn mal- 
bonajojn, ne kontraŭstaris kontraŭ la mi- 
litisloj, sod paco akceptis la nehumanajn 
agadojn de siaj pcrsekutantoj dum la tuta 
tempo. Mi ne povas rakonti kiajn kruela- 
ĵojn oni suferis per la manoj do la M. P. A. 
kaj iliaj leŭlenantoj, la guherniestro, ju- 
ĝistaro, militistoj, kaj dislriktaj oficistoj. 
Ambaŭ Moyer knj JIaywood sin trovis 
dum kelkaj monatoj en malliberejo, kaj 
oni facilc sciiĝas ke pro tiaj persekutadoj 
la 0. F. de M., almenaŭ en Colorado, 
ekvekiĝis. Fine, la minposcdanloj sukcesis 
forpeli ĉiujn anojn de tiu unuiĝo kaj tro- 
vis sufiĉajn aliajn dungatojn por siaj mi- 


noj. Aferoj en Colorado iom kvietiĝis, oni 
permesis liberccon al la persekulitoj kaj 
la M. P. A. rcstadis mastro pri la situacio. 
Sed ne krecTuTela 0. F. de M. morliĝii. 
Tute ne ; ĉiam kaj ĉie en la minregionoj 
laboris agcnloj, malkaŝe aŭ sekrete, laŭ 
circonstancoj, kaj ĉiam kreskadisla unuiĝo. 
En aliaj ŝlatoj oni gajnis multajn pliboni- 
gojn por siiij anoj, kaj evidentiĝis at 
M. P. A. ke aliaj rimedoj estis necesaj por 
efektive sufoki la malamikon. Baldaŭ oka- 
zis en Boise, Idalio, kruela inortigo. Eks- 
guberniestro Frank Steunenberg, de tiu 
ŝtato, enirante sian kamaomobton vcsperc, 
surpaŝis sur maŝino, kiu, eksplodante, ticl 
kruele vundis la viron ke li vivis nur 
kelkajn minutojn. Tuj la grandaj jurnaloj^ 
bruadis, dirante, ke lio cerle estis ago de 
la 0. F. de M., kaj post kelkaj tagoj oni 
arestis suspektulon uomatau Harry Or- 
chard, kiu, dum kclke da tempo, troviĝis 
en Boise. senokupe. Kelkajn jarojn antaŭ 
sia mortigo, Steunenberg lŭdis gravap! 
rolon eu striko ĉe distrikto konata kiel Ia , 
« Cujur d’Alenes ». Tie okazis similaj pcr- 
sekutadoj kiel postc en Colorado, sed n& 
liei gravaj. Sleunenberg mem estis mem- 
bro de la M. P. A„ kaj liu asocio sin inte- 
resis pri la afero, duugigante Ia maluorait 
« Pinkerton'an Detektivan Asocion » klel 
helpanto pri la rnortigo. Oni diris ke 
Orcliard konfesis ke li agis kiel agento da 
la 0. F. de M. kaj unu nokton en Denver, 
Colorado, oni arestis la tri estrojn de tiu 
asocio, S-roj Moyer, IIaywood kaj Petti- 
bone, ilin rapide envagonigis kaj tuj for- 
portis la virojn el la ŝlato ĝis Boise, ldalio.; 
En Colorado kaj ĉiuj aliaj ŝtatoj amerikaj 
la leĝo diras ke nur se homo estas efektive 
en ia ŝtato kiam okazis krimo, sed posto, 
forkuras li povas esti arestita kaj venigatft 
al la loko de la krimo. Al la demando fa-" 
rita al la gubernicstro de Colorado de la 
guberniestro de Idaho tiu ĉi Juris ke la 
tri sinjoroj cstis efeklive en Boise kiam 
Sleunenberg mortiĝis, kvankam ĉiu bone 
scias ke ĉiuj sin trovis en Denver — plj 
ol SOO mcjlojn malproksime 
Oni arestis tiujn sinjorojn, malpermesis. 
al ili sciigi la familiojn, komuniki kun 
advokatoj au sinhclpi iamaniere. Post ld 
alvcno en Boisc la trio jejjjjm? en mallibe- 
rejon kaj tie ili restadis uum jnro kaj 
duouo, kvankam la 0. F. de M. alvokis al 
la plcj alta juĝistaro en la lando, en 
VVashington. Apetniŭ necesas diri ke tiuj 
procedoj estas kontraŭ la konstitick) de bg 
nacio kaj ĉiuj ŝtatoj. Sed, kvankam la tuta 
kapitalista klaso, per jurnaloj kaj parol- 
adoj, luj kondamnis la tri estrojn, la eli- 
koj en la laborni klasoj estas rimarkindaj. 
En centoj da urboj okazis grandaj kunve- 
noj, paroladoj, procesioj, multege da 
Ilaywood’a entuziasmo, k. t. p. Granda 
sumo da inono kolektiĝis, cminentaj advo- 
katoj dungiĝis, kaj oni penis, ĉiarimcde, 
sciigi la amasojn pri la konduto de la re- 
gistraro. Eĉ la prezidanto de Usono, la 
multe laŭdata TheoJore Roosevelt, nomis 
la arestitojn « undesirable citizens », (nede- 
zirindaj landanoj kontraŭ ĉia imla Iradicio 
de sia grauda olico kaj kiam ekzistis abso- 
lute nenia evidento ke la diritaj sinjoroj 
estas luilpaj. La socialistaj jnrnaloj, ajiarte 
la « Appeal to Reason i, senĉesc bruadis, 
montris la malkulpecon de la triestroj kaj 
maltime kulpigis la minposedantojn dc lu 
morligo, per Orchard, nc nur de la inor- 
tigo de Steunenberg sed ankafl rnultaj 
aliaj krimoj, apartc la delruigo de la sta- 
ciodomoen Independence, Colo., kie dekdu 
laborisloj mortiĝis. Fine okazis la granda 
leĝa batalado en Boise. Pli ol mil hotnojn 
oni venigis autafl la juĝistoj kaj ndvokaloj, 
anlaŭ ol la necesaj dekdu akceptiĝis kiel 
juĝantaro. Tio estis ĉar dum muilaj mo- 
natoj ĉiuj Jurnaloj en ldalio sistemc men- 
sogis pri la afero. 1’amen dekdu troviĝis 
kiuj Juris ke ili ne antadjuĝis la sinjorojn 
kaj komenciĝis la afero. La precipa kaj 
jireskaŭ la sola atestanto kontrafl Haywood, 
cstis Orchard, kiu ĵuris ke li mortigis ne 
nur Sleunenberg sed multaj aliaj en di- 
versaj ŝtatoj — ĉiuj laŭ ordonoj de S-ro 
IIaywod. Orchard konfesis la inortigon dc 
pli ol tri dek viroj, multc da stcloj kaj 
diversaj aliaj krimoj. Laŭ S-ro. Orchard Ji 
estas la plcj malbona krimulo en la mondo, 
sed bedaŭrinde neniu kredas — speciale 
kiam mullaj atcstantoj konstatis ke li cslis 
aliloke kiam okazis inultaj el la noinitaj 
krimoj. Orcliard diras ke li ntin estas 
kristano, tre pentas siajn krimojn kaj pre- 
tiĝas suferi ĉian juĝon pro siaj krimoj. 
Tamen, malgraŭ la forlaj penoj de la 
M. P. A., la registraro de du ŝtatoj, la 
antaŭjuĝo de la juĝantaro, la Pinkerton’oj 
kaj la juĝisto mem, la kulpigito, post la 
litio de unu cl la plcj rimarkindaj parola- 
doj iam aŭditaj, farila de S-ro. Clarence 
Darrow, ĉefadvokato por IIaywood, oni 
juĝis Sinjoro IIaywood « ne kulpa ». Tuj 
tiu ĉi liberiĝis, ankaŭ S-ro Mover, kiun la 


ŝtato nun malesperas kondamni, kvankam 
Pettibone ankorafl restadis post bariloj. 

Multaj en nia lando kredas ke tiu ĉi 
afero multe efikos unuigi la laborajn kla- 
sojn en Ameriko kaj montros al ili la ne- 
cesecon agi kune sur la politika lcampo, 
kion, ĝis nun, ili neniam ellernis. Se tio 
okazos, Ia socialista parlio kaptos multe pli 
da balotoj ol iafoje antaŭe, aparte se ili 
nomos S-ron Haywood kiel prezidantan 
kandidaton. 

Charles E. Randai.l. 


Tutmonda Eroniko 


15 Aŭgusto, Berlirto. — Morlas la fama 
violonisto Jozefo .Toachim. 

Parizo. — Alveluras la feĝo de Siamo. 

16, Fez ( Marokujo ). — Mulai-Afid cstas 
proklamita sultano dc Marokujo. 

18, Sluttgart. fnnflgunieio de la inter- 
nacia socialista kongreso. 

10, Casabtanca. — Atako de la Marokoj 
konlrafl la urbo ; 300 mortintoj. 

20, J linujo. — Eksplodo en la minejo 
Fang-Tse ; 110 mortintoj. 

Antverpeno. — Komencas la striko de 
la laboristoj de la dokoj. 

21, Marienhad. — S-ro Clemenceau vi- 
zitas reĝon Edvardo VII 0 . 

Lisabono. — Bombo morligas 2 perso- 
nojn. Oni malkovras komploton kontraŭ la 
reĝo kaj la ĉefministro. 

22-2.1, Semmering ( Aŭstrujo ). — Ren- 
konto de la ministroj Aerenthal kaj Tittoni. 

22, Bordcauz. — La ITispanaj gereĝoj 
vizilas la marekspozicion. 

Lgon. — Mortas pastro P)anque, estro 
de la Afrikaj misioj. 

24, Montegalto (Italujo). — Mortas kar- 
dinalo Taliani, eksambasadoro cn Vieno. 

25, Ischl. — La ministroj Aehrenthal 
kaj Tittoni estas ricevatai de la imperiestro 
de Aŭstrujo. 

I Viirzburg. — Kongreso de la Gcrmanaj 
katolikoj. 

Bordeauj;. — Fervoja ekluŝego apud 
Coutras ; II mortintoj. 

26, Parizo. — Alveturas la reĝo de 
Grekujo. 

Bcrgamu. — Lombarda kongreso jior la 
sankta muziko. 

Sabrante (U. S. A.). — Eksplodo de 
dinamito detruas vilaĝon. 

Otlen (Italujo). — Inaŭguracio de scienca 
instituto (Alpa Universitato) jc alteco da 
8000 m. 

Japanujo. — Terura brulado detruas 
jiarton de urbo llakodatc ; malgajno da 
30 milionoj da Sm. 

Peterburgo. — Oni inside morligas K-lon 
Ivanoff. 

28, Londono. — Fermo de la Parlamer.to. 

Panu (Bungarujo). Konflikto inter la 

soldatoj kaj la Rumenaj kamparanoj ; 3 
mortintoj, 24 vunditoj. 

29, Ouebec (KanaJto). — Falado de 
ponto sur rivero S-ta Lorenco : Sii mortin- 
toj ; malgajuo da 8 milionoj da Sm. 

30, Borgomanero (Italujo). — Elfalado 
de la Sauktejo de Boca ; malgajno da 
SO mil. Sm. 

Karintio (Aŭstrujo). — Akcidento de 
manovro; 3 soldatoj morlas. 

31, Peterburgo. — Oni subskribas la 
interkonsenton Angla-Rusan. 

A. Tei.lini, 


ESPERANTO PRAKTIKA 


Akcfa Societo KHpcranlo 


1* Fonda /tunveno. En Ia jaro 1007», la 13an 
do Aiigusto, je la l-i horo, on urho Kembrigo 
(Dotanikcjo), Sinjoroj akciuloj do la soeieto 
nomata Anonima Akcia Societo Kspcraiito kun 
kapitalo da 7000 Irankoj (2800 sposmilojl, kics 
sidejo estas en Genevo, 8, rue Uovy-Lvsberg 
kunvenis por la unua laŭlega fonda kunveno. 
Estas verkita tabelo do la ĉcostantoj. S-ro K. de 
Saussurc, kicl provizora prczidanto malfcrmas la 
kunvenon. S-ro Mcsny estas sekretario. La prezi- 
danlo, konstatinlc, ke la laiileĝa nombro de la 
akciuloj ĉccslantaj kaj reprezentataj estas atin- 
gita, deklaras, ke la kunveno eslas laŭlogo for- 
mita. 

La ĝisnuna direktoro de Ksĵicranto, nome 
S-ro H. Ilodlcr legas posLe la raporton pri la 
generala stato dc la cnLrcpreno. kiun li fordonas 
al la socicto kaj aparte pri la linanca stato de la 
Jurnalo. Tiu raporlo estas konsultobla de S-roj 
akciuloj. S-ro llodler posto legas la proponilau 
regularon dc la Soeieto ; diversaj proponoj estas 
faralaj kaj akceptataj de la Ocestantaro La defi- 
nitiva akceplo do la regularo kaj la oleklo de la 
komitalo cslas prokrastitaj gis venonla kunveno. 

2« pomla /timvcno. Lti dtia fonda kunveno 
okazis la 17an de Aŭguslo, je 12a horo, on urho 
ICembrigo (jugojo). Estas verkita tabelo de la 
ĉcestantoj. S-ro Boustpiet estas olektata prezi- 
danto de la kmiveno. La prezidanto, konstatinte 


ko la laŭlega nombro de la akciuloj eslas alingila, 
deklaras ke la kunveno estas lafllejio formita. 

La protokolo de la la kunveno kaj la regularo 
de la Societo estas unuvoĉe akceplilaj. La Admi- 
nislra Komilato eslas posto balotita ; estas elek- 
tataj jenaj anoj : S-roj de Saussure, Genevo : 
Th. Kousseau, Bourg : II- Mesny, Granville ; C. 
Kŭchlor, Erankfurl ; N. Evstifeijeff, Rusujo. La 
komitato povos se bezone clokti novajn anojn. 
S-ro Hodlcr eslas direkloro por pcriodo da tri 
jaroj. 

Post tiuj formoj, la Anonima Akcia Societo 
Esperanto cstas eldirata de nun laiilege formila. 

La Prciidinloj : La Sckrelario : 

R. de Saussure, Bousquet. R. Mesnv. 


Konsuloj kaj EspBranto-Ofico j 


Jen la teksto de la deziresprimo akceptita en 
la generala kunveno de la konsuloj, Esp. Oficoj, 
Informcjoj, k. c. (Cambridgc 10 Afignsto) kaj 
poslo unuanime voĉdonita de la tula kongreso 
(17 Aflgusto). 

La konsuloj kaj delegiloj de la publikaj 
Esporanto-Olicoj, Espernntistaj lnformejoj, 
Agcntejoj, k. c., kunvenintnj Mardon 1 8 
lcaj Vendredon ll> Aŭgusto 1907 en Gam- 
bridge, konstatas plezurc ke, laŭ la enketo 
farita de S-ro Meyer, konsulo en La Ro- 
chelle, tiuj organizajoj fonditaj post la 
deziresprimo de la Ceneva Kongreso estas 
proksimume 200. Post raportoj de S-roj 
Duchocliois, Mever kaj Rousseau, In kun- 
veno decidis uzi tiujn ĉi raportojn por 
cldonigi broŝureton, kiu estos uzata kiel 
gvidilo por la kreado kaj uzado de tiaj 
institucioj. La kunveno ankaŭ pctas, ke la 
kongreso lionvolu voĉdoni pri jena deziro 1 : 

1“ La Esperantislaj grttpoj, societoj, liki- 
boj, li. c. eslas petataj instigi en sia loho la 
lcreon de la suprediritaj inslititcioj, se i/i an- 
lioraii ne ekzistas, sekvariU taiiebte la ĝene- 
ralan ptanon priskribolan en tiu brosureto. 

2’’ La Esperantistoj kutimiĝu uzi la ser- 
vojn de tiuj organizajoj kaj instigi la 
publilion esperuntistan kaj neesperantistan. 
ke ĝi itin uzit. 


LIGO INTERNACIA 

DE LA 

AĈETANTOJ ESPERANTISTAJ 


En n» 7 de « Esperanto » ini pripensis la uti- 
--ii, kiun povus fari por ma Espernnto tia ligo. 
Mi provis montrl, ke la J amnuna j forloj de 
l’Esperaniisiaro sufiĉus pldne, ko” ni bezonus 
por tio nurbonan volon kun iomete da obstino 
kaj mi invltis ĉinn samideanon al kunhelpo. 
Sed krom unu afi du esceploj, neniu montris 
seriozan intereson, la lula afero ŝujnis esti iom 
forgesila en Esperantistujo. Tamen la boneco 
de 1’ideo jam ne permesas ul mi silentl ; mi 
pripensis, parolis kun amikoj ; la kreo de l’di- 
rita Ligo ŝajnis al mi Oiam pli farebla ; kaj, iun 
malenon, mi decidis fariĝi mem fondonto iiga, 
kaj, vespere. je la suma iugo. la ligo estis fon- 
dita. Kura leganto, ne timu, eĉ ne miru pro tia 
rapideco. ĉar Ligo internacia de la aĉetantoj 
Esperanlisiaj kalkutas ĝis nun nur unu anon. 
Sed mi konvinkigis, ke ĝi, estante tute sende- 
viga, tenpaga. kaj, komence almonafl. senregu- 
laro, ekzistas ja nur per la agado de siaj anoj, 
kaj ml vidis nenion, kion povus malutili la tuja 
komenco de la prakliku liga agado. Giu iiomo 
oivilizitabezunas Suoju de iempo al tempo ; lia- 
zarde la samo okazis al mi je la fondiga tago de 
L. 1. A. E. kaj, ntiligautetiim ĉiuhoman bezonon 
al lu alta celo de Esperanto, ini en gazeto ser- 
ĉis la adreson de iu magazeno de Suoj kaj 
skribis la jenan poŝtkarton : 

« Slnjoroj. — Gstante ano de Ligo Internacia 
de la Aĉetantoj Esperantistaj, mi potas vin 
sendi al mi vian katalogon pri Suoj kaj botoj por 
sinjoroj... » kaj sube mi skribis ankorau (en la 
nacia liugvo de 1’adresato) « La Konstdo de Es- 
peranto en nia regiono, S-ro X. X. tradukos kaj 
respondas senpage ĉi tiun knrton ». 

Jen estas do la unua vivsigno de mia nova 
fondajo, kio alvenis nun ? Se vi opinias,- ke la 
poŝtkarto iris paperujon, vi tute eraras. La 
firmo rapidis, eĉ rapidegis sendi la dezirilan 
kalalogon, kaj du lagojn pli posio, mi skribis 
duan karton al la sama adreso. Jen ĝi estas : 

« Sinjoroj. — Sendu al mi kiel ebie plej bal- 
dafl paron da Suoj, kataloga numero 69a, plej 
bona kvalito, po la prczo de X..., kontrau poŝta 
repago...*. Mi certigas, ke la dua karto estis 
ankoraŭ pli ŝatita ol la unua ; jam du tagojn 
nost la mendo, ml estis feliĉa posedanto de 
bela pitro dn ŝuoj. eble In unuaj Esperante 
menditaj. Kion celas nun la rakontado de tiu 
hislorio pri mia ŝumendo ? Kara leganto, ĝi 
celas pruvi, ke vi, vi mem, povas preskaŭ ĉiu- 
tage, ĉiutage propagandi Esperanton efike, tre 
eflke, no elspezante eĉ unu speson ; ke, post 
tio, vi bezonas esti nek milionulo, nek eminen- 
tulo, sed nur simpla multbezonanta homo kaj 
bona Esperantisto, kitt propagandas Esperanton 
eĉ tiam, kiam tio nenion kostas. Plie, ĝi celas 
montri, ke la aliĝo al L. 1. A. E. estas la plej 
simpla afero en la mondo ; oni bezonas nur voli. 
Kaj tlne, por kiel eble plej multc kuraĝigi lu 
aligontojn, mi f ordo nas de la liodiafia dato ĉiun 
rajton de afitoi^co pri' tiu ligo ; ĉiu Esperan- 
tisto rujtas meti la frazon : Estante ano de 
L. I. A. E. k. t. p. en siaj leteroj, kaj mi deziras, 
ke la Esperantistoj multe uzu tiun rajlon. 

Ciam antaŭen. 


•o cstis posto aliformlglta cn dcziron 
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* ESPERANTO 


Oni sendu al ni la anoncetojn anlaŭ la 

5 kaj 20 de Ciu monato, aldohante la mo- 
non. Poŝtmarkoj estas akceptataj. Oni 
skribu plej legeble. 

London (Anglujo). S-ro H. T. Bailey, 31, Oavers- 
liam Road, Kcntisb Road, iloziras korospondi pri 
intorŝanĝo aŭ aficto dc malnovaj Esp. Jurnaloj. 

* Satnrdajr Bvenlng Trlbnno », ia plej granda 
grava amerika fiiusemajna jurnalo socialista, de- 
ziras esporantistajn korespondanlojn en fiiu 
laiido pri !a labora kaj socialista movadoj. Re- 
done oni sendos la jurnalon. (En fiiu N» espe- 
ranta artikolo). Sin turni al Ch.-E. Randall, 1522 
First Ave., Seattle, Wasb. U. S. A. (Unuigitaj 
Statoj). 

Prag-Zizkov (Aŭstrujo). — S-ro J. Jenfi, Havlifi- 
kova 37, deziras interŝanĝi vidajojn kun alilandaj 
gesamldeanoj : fiiam respondos ! 

Boanno (Cŭle d’Or, Francujo). — D-ro A. 
Vesotuc vendas je moderaj presoj ordinarajn 
kaj famajn vinom, kiujn li rikoltis. 

ParU (Francujo). — S-ro Michaud, 13 Avenuo 
dc Sajŭt-Mandĉ, tre deziras korespondi kun inĝc- 
nieroft pri konstruo do pouloj, tunelaj, fervojoj 

1 k. d. p. Li rcspondos al demandoj pri la Pariza 
Urbfervojo. 

Praha II (Aŭstrujo). — S-ro A. Zuhel, TAborsk.4, 
19, deziras intcrŝanĝi ilustr. kartojn kaj markojn 
kun fiiuj gealilandanoj; fiiarn tuj respondas! 

Verdun (Meuse-Franeujo). — S-ro Adam, 
Agento de « Esperanto », 2, rue des Rouyers, 
deziras korespondi kun fremdaj gesamidcanoj. 

La Guardla (Jafin-Hispanujo). — S-ro S. Baudin 
Agflero deziras korcspondi kun fiiulandaj geins- 
truistoj pri pedagogio. 

Tailiette-Roorol i Ardennes-Fraticujo). — S-ro 
Heripret deziras korcspondi pri vivado de terla- 
boristoj kun svedoj kaj angloj. 

, ' Lyon (Francujo). — Junulo dudckscsjara dezi- 
ras edsijj kun komerccma kaj vojaĝema Kspo- 
rantistino; li konigos sian ccton kaj intencojn, 
konigante sian nomon kaj adrcson al fiiu skribin- 
lino al : I.ivret Caissc d’Epargne n° 269.135, 140 
poste restante, Lyon Grolfie. 

Oni estas petata skribi nur seriozeme. 

Martlnsberg (Aŭstrujo). — S-ro Thalinger de-* 
ziras Korespondadi kun fiiutandaj gesamidcanoj. 

Kazcnnaja Patata (gub Voronej. Rusujo. — 
S-ro Vasiljcf Aleksandro, Esperantista konsulo, 
hezonas fnterianĝi poŝlkartojn kun fiiulandai 
Espcrantisloj. Petas la poŝikartojn kun portretoj 
dc 1’faina liomoj de fiiuj landoj kaj epokoj. 

Donal (Francujo). — S-ro lleni v Coppin, 3, nie 
Framjois Cuvelle. deziras korespondadi per ilus- 
iritaj poŝtkartoj kuu Esperantistoj et fiiuj landoj. 

Pliin ( Bolifcmujo- Abstrio). — S-ro A. Stetina. 
Faborsba, 491 kaj S-ro Silpocli ut. pod Hontol- 
kon 8, deziras korcspondadi kun frcmlandaj 
esperantisloj ; fiiam rcspondos. 

Basel (Svisujoi. — S-ro A. Bader, Froben- 
stnisso 56, deziras korcspondi letere kun fiiutan- 
daj samidcanoj por mter.ŝanĝi poŝlmarkojn. 
Ciam respondos. 

La Bsperantlsta Socleto « Bsporo » en Franzen- 
dorf apuiHteiclienborg, mtcneas aranĝi grandan 
ekspozicion esperantisUin en Franscndorf en 
Ilolelo « Vonedig » (28an septcmkro ĝis 6an de 
do oktobro 1907). Por tiu ĉi celo, ĉ.iuj samideanoj 
estos pelataj bouvolu sendi interesajn Esperan- 
tistnjojn, komcrcaju prospoktojn k. t p. kaj in- 
vltos por inda vizito. 

Smtrtco ii/L. (Aŭstrujo). — F-ino Adda Pcŝa- 
koviL sukerfabriko, doz.iras 'uiterSanĝi il kartojn 
kun fiiuj gealilandanoj ; ĉiam kaj tuj rcspondos. 


KONSULAJ INFORMOJ 

Bourg (Ain-Francujo. — Nia Pttbli/ta lispe- 
ranio-Ofico eldonif?is, kun la liclpo de la Iniciaia 
Sindikato, helctan iluslritan kvidlibrcton pri la 
departemcnto Ain. Por ricovi oi tiun gvidlibre- 
ton, scndu 15 cent. (6 Sd) por la postelspezoj. 
Ni eslus tre dankaj al tlipj Puti. Esp. Of , Esp. 
konsuloj, grupoj kaj socictoj, kaj ankaŭ al priva- 
taj esperanlisloj, ko ili bonvolu disdoni, konigi 
tiun ci gvidlibreton al la esporantistoj, kaj pn 
traduki naeion al la neesperantisloj de sia rcgiono 
en la esperantistaj kunvenoj, kursoj, paroladoj, 
kongresoj kaj ekspozioioj. Ekzempleroj estos 
senclatajal ili laŭ peto. Ni ankaŭ petas, ke ili 
bonvolu traduki el Esperanto liacien kaj el nacia 
lingvo en Esporanton, la leterojn, kitijn ili rice- 
vos de ni por iieesporantisloj an kiujn ncespe- 
rantistoj dezirus sendl al ni. Niaparte, ni firme 
promesas fari al ili la satnajn servojn (disdonado 
de komercistaj os peranto redaktitaj prospoktoj, 
tradukoj de leteroj, k. c ). 

Ni llne estos tre dankaj al liuj el ili, kiuj kon : 
sentas kun m pn la ci-suprc diiitaj reeiprokaj 
servoi, ke ili informu nin pri tio postkarle. Ni ilin 
enskribns en la listo de la korcspondantoj de ma 
Publlka Esperanto-Oftco. 

PdrTieevi ĉiujn tnformojn prl Utrismo (somor- 
restadoj, ekskursoj, vintraj sportoj), komerco 
(mondtamaj kortbirdoj), induslno (juvcloj, tcrkul- 
Inraj maŝinoj, k. c ) skrihu laŭ jena simpla 
adreso : Ksperanto- Ofico Boitrg. 


LA TRIA KONGRESO 

(Sekvo) 

Aliaj specialaj kunvenoj. 

La kunveno por la traduko de la Biblio eleklis 
tripersonan komitaton : S-roj Rust, Pellier. 
Scnneeberger, Oni esprimis la dezlron. ke D-ro 
Zamenhof trnduku la matnovan tcstamenton. 
S-ro EvstifeijelT proponis el doni siakoste gazeton 
por prepara laboro. 

I.a InŝtruUloj fondis Ligon kaj decidis bal- 
daŭ eldoni propran revuon. 

La Jurittoj kunvenis dufoje por priparoli 
internajn demandojn. 

La Blintlhelpanloj proponis, ke la grupo 
de Ciu urbo- faciligu la akiron de Esperanto al 
unu siaurba blitidulo. 

La Muritta Ligo definit ve fondi^is (pliposte 
raporto). 

La Mediciniftoj aligis al la Scienca Asocio, 
kiel memstara gvnpo. 

La Musikistoj societe kunigis sub prezido de 
S-ro de Mĉnit. 

La Jurnaliitoj disputis internajn aferojn, 
krom tlo, kunvenis paciflsloj. ruguloj. rufrkru- 
culoj. miljtistoj kaj fiuj nacinj sociotoj kaj 
reprezentantoj. 

DIVERSAJOJ. 

La blinduloj. — Dank'al malavara kunhelpo, 
proksitnume 10 blinduloj apavlenantaj al 6 
nacioj ceeslis la kongreson- Kortusantan spek- 
taklon prezentis la gojo de tiuj malfeliĉuloj 
meze de llia kara Esperantiijo. Ni csperas. ko 
en ta venontaj kongiesoj f iarn pll granda nom- 
bro de btinduloj alvoluros. 

La eksposicio. — Kiel kutlmn ekspozicio estis 
organizita. La nombro de la libroj, gazetoj kaj 
reklamoj estis grandega kaj laĉambro ne suftĉis 
por enleni ilin. Ni rimarkis ŝatindan nombron 
de gvidlibretoj, reklamoj komercaj, k. t. p. 
Itimarkinda e: tis la loko rezervila al la blin- 
duloj. 

La (tntenoj. — La plej multnj kongresanoj 
manjris en la Grenvendejo. La organizo de tiu 
apartajo kiel tiu de la loĝejoj estis bonega. Je 
la manĝhoroj la halo prezentis vere ĝojigan 
vidajon. 

La gasctaro — Tre multaj gazetoj, Cu anglaj, 
ĉu fremdaj parolis pri nia kongreso, eĉ detalo. 
Preskaŭ ĉiuj artikoloj estas favoraj koj aperis 
eu gravaj Jurnnloj. Por raporti pri tio, longa 
artikolo estus nccesa. 


JSAonata kroniko 


Aŭgusto 1907. 

Marokujo denove alcenlrigas la atenton 
de la lifiropa diplomataro. Krancujo eslis 
devigata denove militagi por revenĝi sin 
pri la kruela mortigo de siaj anoj kaj 
asekuri la prolektadon de siaj regnanoj 
sur la Maroka tero. Tiun fii fojon, neniu 
el la Eŭropaj regnoj fnris opozicion, fiar 
Francujo donis la certigon, ke ĝi agos 
konfonne al la aklo de Algesiras kaj ne 
preteriros la limojn, kiujn trudas al ĝ-i la 
protektado de ĝiaj enlandanoj. La Maroka 
imperio eslus celerc cn plena anarFdcco ; 
tri sullanoj, ne enkalkulante aliajn pli 
malgravajn pretendantojn, disputas inter 
si la superan potencon kaj rogns fiiu par- 
ton de 1'lando. La Franca armco milit- 
okupis T.asablanca, sed el diversaj ilankoj 
oni instigas |>in okupi la tutan landon — 
kio estus riskoplcna cntrepreno, pri kiu 
bone konscias la Franca popolo, finr fri 
elvokus novain intcrnadajn komplikajojn 
kaj fnkte nuligus la akton de Algesiras. 

Malgraŭ la somero, ŝajnas, ke neuiam 
la vivado diplomata estis pli agema. La 


ESPERANTISTŬ MŬRISTA LIGO 


kaj korespondantoj. 


Internacia linuiĝo tle la Studentoj (I. U. S.) 


Oflciala tnformilo 


ia lingvo Esperanto in 


frankojn (Sm. 1,40). ESPERANTO eslas la ofi- 


sciigojn pri aligo oni sendu al la preiidanto 


grad-Volynsk-Volinskaja gub. (Rusujo) : 

ESPERANTO, 8, rue B — 

sujo). 


tlojn de propaffantio intcr studentaro vi propc 
tttis i Kun plezuro mi ricevus ĉiujn opinlojn . 
kotektinte ilin, mi apurigos la resumon on ESPE- 
RANTO. 

R. Sakoviĉ, Novograd- Vohjrdts Volinskaja gub. 
(Rusujo). 


Cresceiit Rd. Toronlo (Kanado). - 34, E. Ilaij, 
Zolhunc (Aŭstnijo). — 35, S, Poltavskij, 0 Mal. 
Zatonnaja, Saratov iRusujo). — 38, A. Joaquim 
de Silva, 57, Arcos do Jardin, C oimbra (Portu- 
galujo). — 87, W. dc Serber, 2 r. r " 


Postes, JJlle iFrancujo). — 
rk, II Johannesgatan, Op 
42, A. F. IJikov, Teknologiĉesky, 


vcnhaage (llolando). — 40, E. A. E. Peltersson, 


Voiron (Isere-Francujo). — 51, M. Drcwes 
reprezentanto por Gcrmanujo) Gncisenaustr. 20, 
Bt rlin S- W. (Germanujo). - 52, F. Karpinski, 
Borclienstr. 6, Ktinigsberg 11 (Gerinanujo). 


ANONCETOJ 

Koslo. S spesdekoj (20 centimoj, 2 pen- 
coj, 10 pfenigoj) por fiiu linio. 

Rabato dc 2o °/ 0 por 6 enprcsoj. 

Niaj abonantoj rajtos enprcsigi 8 liniojn 
unufoje senpage. 


vizitoj de la monarlioj kaj registoj unu al 
la alia eslas sennombraj : renkonliĝoj de 
Vilhelmo 11* kun la Caro, ile Vilhelino II* 
knn la reĝo de Anglujo, de la reĝo de 
Anglnjo kun S-ro Clemenceau, de la mi- 
nistro de la cksleraj aferoj de Italujo kuu 
tiu de Aŭstrujo, de princo Bfllov kun S-ro 
Cambon, antbasadoron de Francujo, vizito 
de l’reĝo de Sianto al Parizo, k. t. p. Post 
fiiu el tiuj renkontiĝoj, la politika gazetaro 
informas nin per kelkaj senkoloraj frazoj, 
ke la intervizilantoj rcciproke parolis pri 
ĝenerala politiko kaj alvenis al plena kon- 
sento pri fiiuj traktitaj punktoj, ke sekve 
Eŭropo bavas antaŭ si longan periodon 
dc senminaca paco... Ivio fariĝus al la poli- 
tika gazetaro, sc linj plcnaj konsentoj 
estus tute veraj ? Felifie, por ĝi, en fako 
diplomatia pli ol en fiiuj aliaj la absolutcco 
ne estas atingcbla... Kio ajn cstas, oni ne 
povas dubi, ke tiuj vizitoj cstas signo, se 
dc ne paco, almenaŭ dc interkonscntemo, 
kvankam oni ĝcnerale muitc Irograndigas 
ilian signifon. La demando Maroka ne el- 
vokas ticl akran malkonsenton kiel antaŭ 
unu jaro, kaj ŝajnas, ke Germanujo, kaj 
tiom pli ccrte la aliaj rcgnoj, lasas al 
Francujo rilatan iiberecon de agado en 
tiu liaosa lando kie nin atendas scndube 
ankoraŭ multaj surprizoj. 


Hallo a/8. iGcrinamijo). — S-ro S. Schad, ins- 
tniislo, 3 Sudslrasso, deziras korcspondi Kun 
fremdaj gesamideanoj ; ĉiam respondos 


Bobrov. (gub. Voronoj-Rusujo). — S-ro Volde- 
maro Maksimov, polegas ian oftcon alilandan. 
Fmis Uuiversital. jurist., scias Esperanto, lingv. 
franc., grek., latin., nemulte angl , german., kaj 
fotografarton. 


Angors. (Frmice) - — S-ro Georgcs, 9 rue des 
DoSliers, interianĝas postkarlojn (vidaiojn kaj 
kostumojn) ; ĉiam respondos per ploj belaj poŝt- 
kartoj de vidindajoj. 


Drosden-N. (Gormanujo). — S-ro H. Bŭr, Wiosen- 
torstr. II, deziras interŝanĝi vidajojn, leterojn kun 
gesamideanoj. Mi estas filateliislo. 


KOnlgsberg-Ostrpr. (Gormanujo). — S-ro Ernst 
Wicherl, Borcher§tr. 8. II, stud. rer. tekn. deziras 
korespondi pri tc/mikaj aferoj per bildpoŝkartoj, 
fotografajoj aŭ letere. 


London (Anglujo). — II. T. Bai!ey, 31, Ca- 
versham Road, Kenlish Town, dcziras aficli : 
La Jisperantisto, 1889 ĝis 1895, jarkoloktojn aŭ 
efi aparlajn numerojn. Ankau Lingvo 1 nlcniaciu , 
jarkolektojn ncbinditajn, 1897, 1899. Ankaŭ de- 
ziras rieevi po unu okzemplero de sekvanlaj : 
Kspdranttstc Canadicn, Kalcjdoskopo dc Esj>»- 
rantistoj , L' Esp/tranlislĉ (Mdono al Grand Stfino- 
graphe, 1890), La Stmografiisto , L' ksjttranlo. 
(Nurnberg, 1889), MontUingvislo , Munhcna Esjtr- 
rantisto, Rccne des A 'ations. Ciu Grupo kiu eldo- 
nos novan gazeton estas petata sendi seiigon. 
NE doziras interfiangi pofUkartojn llus. 


Signoj esperantistaj 
ĉiuspecaj : 

Steloj verdaj, flagoj blankaj, 
el bona emajlo, dauremaj, 
bone fabrikilaj 

V — 

Por societoj po 100 ekzempl. Fr. 24,00 
riceveblaj fic 

A H. Rŭdolf, Reichenberg, Bohemujo. 

Oui postulu prezaron spccialan. 


LIBRAIRIB HACHETTE & Cie 

Boulevard St-Gormain, 79, PARIS 

LA REVUO 

Intornacla monata literatora gazeto 
on llngvo Bsperanto 

redaklata kun la konstanta kunlaborado de 

D R0 L. L. ZAMENHOF 

kaj de emincntaj esperantistoj do fiiuj landoj 
48 paĝoj da plej bona teksto 
in-8, fiiumonate I 

Jara Abono 

Franoujo. ... Fr. 6 | Cetcraj landoj. Fr. 7 
Unu numcro : 80 centimoj. 


La llaga konferenco baldaŭ linos siajn 
laborojn : pozitivajn rezultntojn ĝi, kiel 
nlendite, ne donos. Tamcn, pro formo, ĝi 
akceptis pure teorian deziresprimon pri 
limigado de 1’nrinado kaj nun estas klasi- 
ganta la nfcrojn, kinj estos submelataj al 
la deviga arbitracio — io, kiu Sajnns an- 
knii tre lcoria. Oni vidas, ke per sinj deci- 
doj lu solenn konferenco ne kaŭzos tre 
atentindan ŝanĝon en la vivado tutmonda. 
Dura kelka tempo, pli interesis la publikon 
la internacin socialista kongreso de Slut- 
tgnrt, kie okazis longa disputado pri agndo 
antimilitarismn, sekve de ln ideoj de 
1’Franca socialisto Ilerve kaj kie ree mon- 
triĝis antagonismo inlcr Germana kaj 
Frnnca socialistaro. Kotinde estas, ke ln 
kongreso malakceptis la principon de kolo- 
niigado. Pri la agado nntimilitarisma oni 
akccptis neiitralan dcklaracion, kiu cslis 
konsentila de ambaŭ interdisputantaj 
partioj. 

La enlanda vivo nc estas nun tiel ngema 
kiel la internacia, fiar preskaŭ fiiuj Parla- 
mentoj estas fermitaj knj la polilikistoj 
reakirus novajn fortojn fie la kontakto kun 
In naturo ; ni post kelka tcmpo baldnŭ 
vidos la rczullatojn de ilia meditado. 

A. R. 
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ESPERANTO * 


PAROLO DE D R0 L. L. ZAMENHOF 

en Guildhall-Londono 

la 21an de Aŭgusto 1907 
(Ellirajoj) 


...Multajn fojojnrni ripetis, kaj en Buionjo 
mi tion c'i proklamis per oliciala dcklara- 
cio, kc la esperantismo celas nur al tio, 
ke ia taŭga kaj vivipova komprenilo inter 
la popoloj ekztetu, sed ke la formo de tiu 
komprenilo estas por ni-aŭ alinenaŭ por 
mi persone — tute indiferenta ; ke se, 
anstataŭ fari konstantajn kaj senfinajn 
eksperimentojn kaj teorian rezonadon, ni 
decidis elekti la pretan kaj clprovitan 
lingvon Esperanto kaj labori speciale kaj 
ekskluzive por ĝi kaj liksi por ĝi netuŝe- 
blan fundamenton — ni faris tion t'i ne 
t'ar al ni plaĉas speciale Zamenliof kaj lia 
verko baj ne tial, ke li volas esti ia papo. 
kiel mensoge kredigas diversaj niaj kon- 
traŭuloj — sed nur tial, ke la esploro kaj 
sperto montris al ni ke liu maniero de 
agado estas la sola kiu plej certe alkondu- 
kos nin al nia celo. Ekzistas personoj, kiuj 
penante deklini nin de nia vojo, liavas la 
plej bonan kaj plej honeslan intencon ; ili 
estas tre sindonaj al nia afero, sed ili pen- 
sas, ke se ni faros tiujn plibonigojn, kiujn 
ĉiu e) ili proponas, nia afero cstos multc 
plibone. Pri tiuj personoj ni estas konvin- 
kitaj, ke pli aŭ malpli frue ili komprenos 
sian eraron ; ili komprenos, kiel danĝeraj 
estas iliaj proponoj en la nuna tempo, 
kiam ni antaŭ <'io — bczonas plej severan 
unuecon, kaj ili pacience laboras kun ni 
laŭ la voj’elektita ĝis tiu tempo, kiam Ia 
estonteco de nia afero estos absoluteckstcr 
danĝcro. Sed ekzistas aliaj personoj, kiuj 
laboras simple por detrui ; al tiuj sinjoroj, 
kiujn nia bele elkrcskinta arbo nc lasas 
dormi kaj kiuj per ĉiuj vortoj penas ĝin 
subfosi, ni vokas : se vi liavas alian vojon, 
kiu povas nin konduki al nia cclo pli bone 
kaj pli nerte, montru ĝin al ni, kaj ni ĝin 
sckvos. Sed vi scins, ke vi projionas ne 
ion pretan kaj certan, sed nur supozojn 
kaj teoriajn opiniojn ; vi scias, kc la 
akcepto de via tre dulm kaj bnldaŭ siavice 
kritikota plibonajo ruinigus la laboron de 
dudekjara discipfina kaj sukcesa laboiado 
de miloj da personoj kaj nenion krcus 
anstatau ĝi ; vi scins, ke se ni dckliniĝus 
de nin disciplina vojo kaj lasus fali Espc- 
rantou, tiam la konlido dc la mondo por 
la ideo mondolingva, konlldo line akirila 
post centoj kaj miloj da faroj de nekre- 
dado, pereus por ĉiam kaj jam neniain 
povus esli reakirita ; vi ĉion scias, kaj 
tnmen vi per c'iuj fortoj penas senkredi- 
tigi niu cn la okuloj de la mondo... Bone, 
daŭrigu do vian Ilerostratan laboradon, 
kaj ni iros trankvile nian vojon. 

La dua kulpigo, kiun ui oftc dcvas aŭdi, 
estas tio, ke ni esperantistoj estns malbo- 
naj patriotoj. Car tiuj csperantistoj, kiuj 
iraktns la esperantismon kiel idcon, pre- 
dikas reciprokan juslccon kaj fratecon in- 
ter la popoloj kaj Oar Iaŭ la opinio dc la 
gentaj ŝovinistoj palriotismo konsistas en 
inalamo kontraŭ <'io, kio ne estas nia, tial 
ni laŭ ilia opinio cstas malbouaj patriotoj, 
kaj ili diras, kc la esperanlistoj nc amas 
sian palrujon. Kontraŭ tiu ĉi mcnsoga, 
mnlnobla kaj kalumnia kulpigo ni protes- 
tas plej encrgie, ni protestas pcr ĉiuj 
libroj de nia koro I Dum la pseŭdo-patrio- 
tismo, t. e. la genta sovinismo, cstas parto 
de tiu komuna mnlamo, kiu ĉion en la 
mondo detruas, la vera patriolismo estas 
parto de tiu granda tulmonda amo, kiu 
ĉion konstruas, konservas kaj fcliĉigas. 
La esperantismo. kiu predikas amon, kaj 
la patriotismo, kiu ankaŭ preilikas amon, 
neniam povas esti malamikaj inter si. Ciu 
povas paroli al ni pri ĉiuspeca aino, kaj ni 
kun danko lin nŭskultos ; sed kiam pri 
amo al la patrujo parolas al ni ia ŝovinis- 
loj, tiuj reprczentantoj de aboineninda 
malamo, tiuj mallumaj demonoj, kiuj ne 
solc inter la landoj, sed ankaŭ cn sia pro- 
pra patrujo konstante insligns boinon 
konlraŭ hoino — tiam ni kun la plej 
granda indigno nin deturnas. Vi, nigraj 
semantoj de malpaco, parolu nur pri ma- 
lamo al ĉio, kio ne estas via, parolu pri 
cgoismo, scd ncniam uzu la vorton lamo t, 
ĉar en via buŝo la sankta vorto < amo » 
malptiriĝas. 

Ilo pairiolismo, patriotismo, kiam linc 
la bomoj lernos kompreni ĝusle vian sen- 
con ! Kiam via sankta nomo ĉesos esti 
armilo en la tnitnoj de diversaj malhones- 
tuloj ! Kiam line ĉiu bomo ricevos la 
rajton kaj la eblon algluiĝi per sia tuta 
koro al tiu peco da tero, kiu lin naskis ! 

Longe daŭros ankoraŭ malluma nokto 
sur la tero, scd ne clerne ĝi daŭros. Ve- 
nos iam la tempo, kiam la liomoj ĉesos 
e.-ti lupoj unuj kontraŭ nliaj. Anslataŭ 
konstante balali inter si, elŝiri la patrujon 


unuj al la aliaj, perforte altrudi al si reci- 
proke siajn lingvojn kaj morojn, ili vivos 
inter si pace kaj frate, en plena interkon- 
sento iii laboros sur la tero, sur kiu ili vi- 
vas, kaj kontraŭ tiuj krudaj fortoj dc Ia 
naluro, kiujn ilin ĉiujn cgale atakas. Kaj 
kune kaj interkonsente ili celados ĉiuj al 
unu vero, al unu feliĉo. Kaj se iam venos 
tiu feliĉa tcmpo, ĝi estos la frukto de 
konstanta kaj scnlaca laborado de tiuj 
homoj, kiujn ni vidas nun en ĉi tiu ĉam- 
brego kaj kies nomo, ankoraŭ tre inal- 
multe konata kaj tre malmultc Satata estas 


Plej bone ridas, kiu laste ridas 1 


Duakta Komedio (s 


SCENO 4» 

(La onklino rnpide eniras, kun la bileto 
en ta mano). Vere, ĉu mi bonc legis. Jen 
letero, per kiu mi ckscias, ke li alvcois. Li 
eslas en hotelo, Arlinjo, rapidu, ke mi 
anoncu... (Arlinjo ekmontras sin). Jen, li 
revenis... li cstas lie. 

A. — Kiu. Ivio do ? =: L. — Alkibiado. 
= A. — Alkibiado ? = L. — Jes, mi Jus 
trovis tiun lcteron en la kesto... Ilo, mia 
koro saltas de ĝojo ; vi vidas, ke mi bone 
faris, haltigante vin en liu fatala inklino. 

/,. — Tiuj principoj pri edukado estas 
fantazia preteksto. Vi povus trovi ion pli 
honan. 

A. — Nun, jen alia afero. Bapide pre- 
tigu tablori, salonon. Aranĝu la llorojn en 
la okazo se li alvenus. Sed, ĝuste nun iu 
sonorigas... Se Ji alvenus... 

Im sermsto. — Fraŭlino, jen persono, 
kiu parolas strnngnn lingvon. 

/,. — Jen li, jen li ; mi iras lin akccpli. 
(Alkibiado aperas). 

Sceno 5® 


AlkUtbado (Esperante). — Cu estas tie la 
domo de fraidino Lizo M... lla, mia onklino 
mi suppzas... 

/,. - Vi estas mia nevo, mia kara nevo, 
sed kiun lingvon vi parolas ? 

Al. — Mia onklino, permesu, ke mi (Li- 
kisas). 

L. Dio mia, kion li diras. Provu 
paroli al li anglo aŭ germane. ( prezentas 
Arlmjon). Jen via kuzino... 

Al. — Mi parolas nur poriugale kaj 
Esperante. Cu iu tie povus . komprrni la 
helpan lingvon ? 

A. — Onklinjo, mi komprenas, ' ke li 
konas nur portugalan kaj Esperantan 
lingvojn. 

/,. Kiel ni do komprenos nin reci- 
proke. (ŝi proponas seĝojn). Sidigu vin (li 
scndube scios germanah aii anglan ). Do i/oit 
speak English ?■ 

Al. — (nee signanle per la kapo). — Ne, 
nitr Esperante. 

L. — Sie ktinnen auch kein Deutsch ? 

Al. — Ne, nur Esperante. Mi lcrnis ĝin 
por vojaĝi. 

L. — (levantc Ia brakojn al ĉielo). Kion 
li diras, kiel kompreni... Mia nevo... 

Ar. — Onklinjo mi bczonus inlcrprcton. 

/,. - Estas neagrable... tiel ĝoji kaj nc 
povi inlerparoladi kun li. Kion fari ? 

A. — Ekzistus rimedo. Jes, bona ideo. 
Filipo konas Esperanton kaj povus lin 
komprcni. 

/,. — Jru serĉi lin luj. 

A . — Eble, li ne estas liejme. 

/,. - Mi vidos de mia balkono. Mi mem 
lin vokos (ŝi vokas). S-ro Filipo, venu mo- 
menton, ni bezonas vin... 

F. - Mi alvenas, alsallas... (/» envenas). 
Sceno 6» 

/,. — Jcn mi prezentas al vi mian ne- 
von Alkibiado, kiu ]us alveturis. I.i parolas 
slrangan lingvon. 1'rovu vian Esperanton 
kaj traduku. mi petas. 

/•’. — (aparle) Mi do denove liavas favo- 
ron (al la fremdulo). Ba, sinjoro, kiel vi 
pensas ke ni devas etiri el tia situacio '! ŝi 
ne komi>renos ion tlc nŭij paroloj. Diru, ke 
mi nc povas rcstadi. 

L. — Kion li diras ? 

/<’. — Li unue diras, ke li estas fianĉo 
kaj ne povos luj ekloĝi tien pro aferoj. Li 
nur faras al vi sian unuan viziton. 

/,. — Cu eble, li diris tion. Estas belege, 
ke vi koinprcnas ĉion ĉi ticl rapide. 

A. — lla, ĉu mi ne diris, ke ĝi osias 
lingvo mirinda ? 

L. — Jes, oni ĉiam deziras pruvojn, 
kaj li estus tianĉo ? 

Al. — Diru, ke mi veturas Eiiropon por 
aĉeti meblaron. 

F. — Jes, sctl vi devas iri batdaii, mi 
terure limas ekridegi. 

/,. ■ Uo, diru tiujn karajn parolojn. Li 
parolas pri mia fratino, mia kara fratino ?.. 


(t) Vidu Espcranlo n» 13 (12 Aŭgusto). 


F. — Li diras, ke li estas tiel laca, ke 
li parolos pri ŝi ĉe sia rcveno. I,i bavas 
ankoraŭ traktotan aferon. 

/,. — Ilo, kia domaĝo ! li ne povas resti. 
Diru al li, ke mi instalos lin tien ĉi kiam 
li volos. 

F. — (al Ijemo) Pro tamo al Dio , nun 
foriru ; mi fremzas, mi ne povasplu haltigi 
mian ridon. 

Al. — Jes, jes, mi tre dezirits resti, setl 
mia onklino permesu, ke mi foriru. 

L. tpergesto). — Mi komprenas... Finu 
rapide vian aferon kaj revenu. S-ro Filipo, 
akompanu lin ; vi estos lia interpreto. 
(ili foriras). 

A. — Mi forkuras onklinjo, mi tuj iras 
preligi la plej belan ĉambron, ĉu ne on- 
klineto... ĉar li estas fianĉo kaj Filipopru- 
vis al vi, ke Esperanto... 

/,. — Jes, ĝi tamen estas valora lingvo, 
laŭ mia konstato... Vi bavos vian Filipon, 
scd iru rapide : mia kapo estas disbatita 
de tiaj okazintajoj (st falas sur seĝon). 

Servislino. — Fraŭlino, jen la kuriero. 

L. — (momenton sitenta). Bone, metu 
' ĝin tien. ( post momento). Mi enrigardu 
lom. La Gazeto de PPaco, la InformŬo de 
1’Tago... Jen, Amerika poŝtmarko ; ĝi sen- 
dube estas la anonca letero de Alkibiado : 
li venis antaŭ ĝi, sed li estis min sciiginta... 
Mi tamon legu : (ŝi legas). 

Kara onklino, mi estos ĉe vi morgaŭ vespere ; 
prcparu ĉion. Mi kaj mia edzino tuj instalos min 

L. — Kion signifas ? Li parolas pri 
edzino, kaj li estis lianĉo, (ŝiplu legas) : 

Vi rekonos min laŭ mia blonda lipharo bluaj 
okuloj kiol tiuj dc via fratino. (M haltas). Kiel ? 

Sed li liavis nigrajn okulojn, nigrajn 
lipharojn... kaj li estas blonda. Tiu honio 
estis do ne li. Onimin trompis. Kionsigni- 
fas ? Mi iamen ne estas tiel malsaĝa. (ŝi 
promenas). Jcs, mi ĉion komprenas. Ila, la 
pcriiduloj !... Mi scios ilin puni. Estas 
senulilc koleregi ; ĉar li havas cdzinon, ĉio 
estas linita. Arlinjo subaranĝis la aferon 
kun Filipo, tiu Esperanto, kaj ankaŭ S-ro 
Leono... sed atendu, plej bone ridas, kiu 
lastc ridas. Mi revenĝos min al ili pri tio. 
(oni aiidas kanlon ) ŝi estus ĝoja, sen ia 
bedaŭro. Jen, ŝi venas... Mi kovru mian 
intencon. 

(Arlinjo envenas). 

/,. — Jes, kara mia. Vi cstos baldnŭ 
feliĉa, tial ke la aferoj tiele prczenliĝas, 
kaj ĉefe se Alkibiabo prokraslns, mi lrnvos 
la tempon por festi vian fianĉiniĝon, ĉar 
mi ollnsis duonpermcson. Nu, arnnĝu la 
aferon por morgaŭ vespere. Invilu vian 
amikon Filipo kaj amikojn ; se vi volos, 
cstos ia vespermanĝo. 

A. — IIo, onklinjo, kicl mi ĝojas ! 
Filipo ccrte kunkondukos sian amikon 
Lcono. 

L. — Li kunkonduku lin : ĉio estos pli 
gajn. Ni do rapidu, ĉnr ni dcvas multon 
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LINGVA FAKO 


dojn gramatikajn, vortajn aŭ sintaksajn, 
kiujn sendos al ni niaj legantoj, kondiĉe 
kompreneble, ke tiuj dcmandoj prezentu 
ĝeneralan intereson kaj celu punktojn nc 
tute elementajn. 


.1 S-ro S. /,. PH la v 


i. — La vorton 


inlluas. Ekz. ii 


. ______ diri : li estas ne bona 

boua, ĉar ne intluas la adjektivon 

bona, no la verbon esti ; ni ĉiain agas same en 
liuj okazoj. Tio cotore cslas konforma al la uzo 
la ĉefaj lingvoj (er ist nichl gul ; he is nol 
xl ; il n’est pas bon). Lau niaj rimarkoj, 
•o Zamonliof same agas, kvankam multaj Es- 
perantistoj melas ne anlaŭ la verbo. Se oni ĉiam 
zorgas meti ne antaŭ la vorto, kinn ĝi influas, 
tii evitas ofte ĉirkaŭfrazojn. Ekz. ne li vonis ■ ne 
cstas li, kiu venis, lu efektivo venis sed ne 
li) ; li ne venis (li eble iris, sed ne venis) ; li 
venis ne al ni (li venis al iu alia, sed ne al ni 
momi aŭ ne al ni li venis. 

Al S-ro 11. K. Pri la formoj anlaii ol haj 
antan kiam. — La unuan formon oni trovas ĉe 
la plej mullaj aŭtoroj, sed kelkaj, opinianto ke 
tia ideo enhavas per si mem aferon de tempo 
pti ol komparon, anslataŭigas nun ol per hiam, 
kiu estas logike tute bona. Oni meinoru, ke en 
Esperanto la ĝisnuna neuziteco de tia aŭ alia 
'ormo no signifas, ko tia formo cstas ncuzebla, 
se ĝi estas per si mem logika kaj konforma al la 
spirito de nia lingvo. Antaŭ kiam estas en tiu 


_ir la Esperanta vortaro konsideras il... „ IC , 
memsturnjn vortojn, sed kompreneble oni uzas 
nur liujn, kiuj starante solaj prezontas diflnitan 
sencon. Praktike, jen la suliksoj la plej ofte 
uzeblaj kiel apartaj vortoj kun la aldono de la 
gramatikaj flnigoj : mal, r», dit ; an, ar, ebl 
•c. eg, «m, «r, « 1 , id, ig, iĝ, il, in, ind. La aliajn’ 
mi ĝenerale ne uzas, ĉar ili aparte prezentas 
le klaran sencon aŭ eĉ nenian sencon (Ekz : 
ado, boo). Kelkaj personoj uzas itto, uio, a)o 
sed ĉar tiuj sufiksoj montras iun au ion knra- 
kterizilan per la radiko, ili sen tiu radiko ne 
liavas seneon. Plie, oni ne rajlas doni al ulo la 
sencon homo kaj al isto la sencon metiisto. 
Oetere, oni devas esti plej sin garda en la uzo 
le tiaj aflksoj aparto, kaj laŭeble, uzi la preci- 
zan vorton. 

Al latama. Pri propoticioj poti adverbo haj 
adjehtivo. - Starigi liston de la prepozicioj, 
kiujn oni devat uzi post tia aŭ alia advcrbo au 
adjektivo cstas io neebla kaj ne farinda en 
logika lingvo, ĉar ofte du prepozlcioj estas egple 
bonaj kaj oni ne havus suflĉan motivon por 
akcepti unu kaj malpermesi la alian. Oni elektu 
la prepozicion, klu Sajnas la plej logika ; cn 
okazo rie plenn nescio oni uzu je (sed kiel eble 
plej malofte) ; oni ĉiam estos komprenala tla- 
inaniere. Cetere, jon kelkaj ekzemploj de pre- 
pozicioj post adj. aŭ adv., sed ili neniel estas 
devigaj : alterne hun ; afabla, ĝentila al (aŭ 
kontrau) ; favora al ; fellĉa, kontentaĝoja, glora 
gaja, kolera, laca, pala dt aŭ pro (j,li malofte 
pri) ; aparte, ekstere, inlerne dekstre, sekve 
ie ; egala, rilata, simila, identa utlla, necesa, 
danka al; kulpa, kapabla, avara pri ; sata de; 
plena dc (da, jt) ; preta por (al), supre «ur, kune 
kun, k l. p. 

/11 S-ro 0. V. Itri la vtrbigado de iivj adjeh- 
'ivej. — Por ko oni rajtu verbigi egale ĉinjn 
adjektivojn estus necese, ke la flmĝo i ĉiam 
“°>.u egala al etli. Kvankam ĝi havas tian sen- 

n cn multaj okazoj, ĝi ne ankorau havas ĝin 
ekskluzive. Tial ni opinias, ke la verbigado de 
Ciuj adjektivoj, kvankam ĝi cstas alloga, ne es- 
tas io, kiun ni devas nun sisteme fari, Oar ĝi 
estus dnnĝera paso al la verbigado de la subs- 
tantivoj kaj tial ko nia lingvo ne havas preci- 
zajn regulojn de derivado, tio kaŭz.us gravan 
konfuzeeon. Nur la uzado povos iom-post-iom 
enkonduki tiujn formojn (bonas. belasi lau la 
bezono, sed luj verbigi ĉiujn adjektivojn estus 
dnnĝere kaj kontrau la ĝlsnuna evoluado de nia 
lingvo. 


\ovnj Vorloj 


Ln dua eldono de la Esperanta Germana 
I vortaro, kiu aperis antaŭ kelka tcmpo, 
enhavas ŝatindan nombron da novaj vor- 
toj. Tiuj» ĉi novaj vortoj estas private 
rckomenditaj de D-ro Zamenliof en la an- 
taŭparolo de 1’citata verko, scd ili neniel 
estas tlevigaj. Tial ke liuj vortoj estas ofte 
renkontataj en la Esperantaj verkoj, ni 
tabeiigis la plej gravajn el ili kun mal- 
ionga klarigo. Ni llanklasis la vortojn tute 
internaciajn kaj la esprimojn pure tek- 
nikajn. 

Adapti (alfari, alĝustigi); Adjunklo (bclpanlo) ; 
Akcesora (helpa) ; Amaloro (amanloj ; Anticipi 
(anlaufari) ; Arco (amplckso) ; Aserti (pretcndi, 
cerligi); Asirnili (alsimili) ; Aspekto (clvidiĝo) ; 
Atribui (aljuĝi); Azilo (rifuĝejo). — Rildo(flguro); 
IJracelclo (ĉirkaŭmano); — Ueklari (deklaraciij ; 
Dcrivi (devcni) ; Devii (deflankiĝil ; Disciplo 
(instruato i ; Dlslribui (disdoni);— Efemora (mal- 
longa) ; Eklipso (mallumiĝo) ; Ekzakta (preciza, 
ĝtista) ; — Holdo (parto de Sipo); — Imperti- 
nonta imalĝentila) ; Impuli (alkalkulij ; Inerla 
(senmova):lnjekli (ensprucigi) ; Invadi (cnokupi); 

— Komuli (sanĝi) ; Konciza (mallonga) ; Konsulti 
(konsiliĝi); — Lifto (homlevilo) ; I.uklo tbatalo) ; 

— Medio (vivejo) ; Menso (spirito, intcligento) ; 
Mllda (dolĉa, afabla) ; Modifl (aliigi) ; - Padeli 
( marŝi on slimo) ; Pasivo ikomerca ŝuldo) ; 
Pruda (ĝcneca) ; Pseŭda (falsa); — Roko (Sto- 
ncgo) ; Socio (gcnta stato); StuUa(rnalsprita). — 
Tajdo (marfluo) ; Vervo (bonlmmoro, gajeco). 

Kelkaj vortoj estas iom ŝanĝitaj : 

Diismo (anst, dcismo) ; fcliĉo (fotiso) ; Kodo 
(kodekso) ; Kontribuo (kontribuoio) ; Konverĝi 
(kouvergi) ; Proslitui (prostiti) ; Specifl (speoi- 
flki) ; Stenografl (stenografli) ; Tosto (toasto) ; 
Vario (variacio). 

Lingvaj Klarigoj 

Ni tie ĉi plezure respondos ĉiujn deman- 


H. 


EKZERCETOJ 


En la Poŝtejo 

Pardonu, Sinjoro, ĉu vi povas montri al mi la 
vojon al la ĉefa poŝtejo ? ĉu estas ankorau mal- 
proksime ĝis la... strato 9 

Se vi marsas rapide, vi bezonos proksimume 
duonon da horon ; kvaronon per la tramvojo. 
Sed lule proksimo, tuj en la unua sirato dekstre, 
estas postolicejo se vl ne volas nepre iri al !a' 
ĉefa poŝlejo. 

Koran dankon ! Tiam mi iros al tiu ĉi oflcejo • 
ĝis kiam estas malformita la poŝtejo ? 

Donu, mi petas, kvin markojn po kvin spes- 
dekoj, unu po dok kaj tri po.ŝtknrtoj po tri. 

Jes, ĝl faras kvardck kvar spesdekojn. Kion 
kostas la afranko de lelero por Erancujo. 

Unu spescenlo po 16 gramoj. 

Ĉu vi havus la afablecon pesi tiun ĉi leteron ? 
ĉu ĝi pezas pli ol 15 gramojn? Ne, la afranko 
estas ankoraii afrankita. Cu mi devas alglui la 
markon ? 

vere, neafrankita letero kostas la duoblon 
de la inankanta afranko? 

Kia estas la kosto de rekomendita letero ? 

Unu spescento. 

Midezirus forscnti poŝmandaton. A1 kiu fenes- 
treto mi devas iri ? 

A1 la fenestreto 3", kontraue. 

Telegram-formularon, mi petas. 

Kiom kostas la vorto ? 

Tio dependas de la loko de alsendo. 

La telegrarno iras al X. Estas en Aŭstrujo. 

Kvin spedekoj po vorlo. Kvar dek vortoj faras 
unu spesmilon. 

Kiam tlu telegramo alvenos en X. ? 

Post tri aŭ kvar horoj. 

Pakajoj ne estas alprenataj tie ĉi ; vi devas iri 
al la fenestreto, tie. 

(El Fraslibro de la (:iulaga vivo, J. Borel- 
Berlin-1907). 


